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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 144/2012 AL COMISIEI 

din 16 februarie 2012 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura combinată 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului 
din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică 
și Tariful Vamal Comun ( 1 ), în special articolul 9 alineatul (1) 
litera (a), 

întrucât: 

(1) Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii 
combinate anexate la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87, 
este necesar să se adopte măsuri privind clasificarea 
mărfurilor menționate în anexa la prezentul regulament. 

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabilește regulile 
generale pentru interpretarea Nomenclaturii combinate. 
Aceste reguli se aplică, de asemenea, oricăror alte nomen­
claturi bazate integral sau parțial pe aceasta sau care îi 
adaugă acesteia subdiviziuni suplimentare și care sunt 

stabilite prin dispoziții UE specifice, în vederea aplicării 
de măsuri tarifare sau de altă natură privind comerțul cu 
mărfuri. 

(3) În temeiul acestor reguli generale, mărfurile descrise în 
coloana 1 a tabelului din anexă trebuie clasificate la 
codurile NC indicate în coloana 2, pe baza motivelor 
care figurează în coloana 3 a aceluiași tabel. 

(4) Comitetul Codului Vamal nu a emis o opinie în termenul 
stabilit de președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului din anexă se clasifică 
în Nomenclatura combinată la codurile NC indicate în coloana 
2 a aceluiași tabel. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 16 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Algirdas ŠEMETA 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Descrierea mărfurilor Clasificare 
(cod NC) Motive 

(1) (2) (3) 

Un aparat într-o singură carcasă, cu dimensiunile 
de aproximativ 31 × 20 × 5 cm, având urmă­
toarele componente: 

— un microprocesor; 

— un receptor de semnale videofonice digital 
dual DVB-S/DVB-T; 

— o memorie flash și 

— un cititor de „cartele inteligente” pentru acces 
condiționat la un furnizor de servicii. 

Aparatul este dotat cu următoarele interfețe: 

— o intrare RF pentru satelit; 

— o intrare RF terestră; 

— o ieșire RF terestră; 

— o interfață Ethernet (RJ-45); 

— două interfețe USB; 

— o interfață HDMI; 

— două interfețe SCART; 

— două RCA pentru redarea sunetului; 

— o ieșire audio S/PDIF (optică digitală) și 

— un slot pentru hard disk. 

Un hard disk interschimbabil poate fi inserat 
după prezentare. Hard disk-urile pot fi reținute 
pentru vizualizarea fișierelor înregistrate într-o 
etapă ulterioară numai pe acest aparat. 

În momentul prezentării, aparatul poate 
recepționa și decoda semnale digitale de tele­
viziune (atât programe gratuite, cât și programe 
ale furnizorului de servicii). De asemenea, se 
poate conecta la internet prin interfața Ethernet. 

Aparatul poate recepționa și decoda fișiere 
audio/video provenind de la un dispozitiv de 
prelucrare automată a datelor, prin intermediul 
unui „gateway rezidențial”. 

Aparatul poate reproduce fișiere audio/video 
(precum un hard disk sau o memorie USB) 
prin intermediul unei interfețe USB. 

Aparatul poate înregistra și reproduce semnalele 
digitale de televiziune pe care le recepționează. 

8528 71 15 Clasificarea se stabilește pe baza Regulilor 
generale 1, 3(c) și 6 de interpretare a Nomen­
claturii combinate, precum și pe baza textului 
codurilor NC 8528, 8528 71 și 8528 71 15. 

Aparatul este un dispozitiv compus care poate 
îndeplini funcțiile de la ambele poziții 8521 și 
8528. 

Având în vedere caracteristicile acestuia, niciuna 
dintre funcții nu este considerată ca fiind funcția 
principală a aparatului, în sensul notei 3 la 
secțiunea XVI. 

Prin urmare, aparatul trebuie clasificat la ultima 
poziție în ordine numerică, și anume la poziția 
8528. 

În pofida prezenței hard disk-urilor interschim­
babile, a capacității de a reproduce conținut 
provenind din medii externe, precum și a capa­
cității de a înregistra canalele gratuite 
recepționate, aparatul păstrează caracterul 
esențial de „decodor cu funcție de comunicare”. 

Prin urmare, trebuie clasificat la codul NC 
8528 71 15 ca decodor cu funcție de comuni­
care.

RO L 48/2 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 21.2.2012



REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 145/2012 AL COMISIEI 

din 16 februarie 2012 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura combinată 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului 
din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și 
Tariful Vamal Comun ( 1 ), în special articolul 9 alineatul (1) litera 
(a), 

întrucât: 

(1) Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii 
combinate anexate la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87, 
este necesar să se adopte măsuri privind clasificarea 
mărfurilor menționate în anexa la prezentul regulament. 

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabilește regulile 
generale pentru interpretarea Nomenclaturii combinate. 
Aceste reguli se aplică, de asemenea, oricăror alte nomen­
claturi bazate integral sau parțial pe aceasta sau care îi 
adaugă acesteia subdiviziuni suplimentare și care sunt 

stabilite prin dispoziții UE specifice, în vederea aplicării 
de măsuri tarifare sau de altă natură privind comerțul cu 
mărfuri. 

(3) În temeiul acestor reguli generale, mărfurile descrise în 
coloana 1 a tabelului din anexă trebuie clasificate la 
codurile NC indicate în coloana 2, pe baza motivelor 
care figurează în coloana 3 a aceluiași tabel. 

(4) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului Codului Vamal, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului din anexă se clasifică 
în Nomenclatura combinată la codurile NC indicate în coloana 
2 a aceluiași tabel. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 16 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Algirdas ŠEMETA 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Descrierea mărfurilor Clasificare 
(cod NC) Motive 

(1) (2) (3) 

Un aparat într-o singură carcasă, cu dimensiunile 
de aproximativ 27 × 15 × 6 cm, având urmă­
toarele componente: 

— un microprocesor; 

— două receptoare de semnale digitale prin 
cablu; 

— un modem de cablu; 

— o memorie flash și 

— un cititor de „cartele inteligente” pentru acces 
condiționat la un furnizor de servicii. 

Aparatul este dotat cu următoarele interfețe: 

— o intrare RF și o ieșire RF; 

— două interfețe Ethernet (RJ-45); 

— două interfețe USB; 

— o interfață HDMI; 

— o interfață SCART; 

— șase RCA pentru redarea sunetului și a 
semnalelor video; 

— o ieșire audio S/PDIF (optică digitală) și 

— un slot pentru hard disk. 

Carcasa aparatului poate fi deschisă și un hard 
disk poate fi inserat după prezentare. 

În momentul prezentării, aparatul poate 
recepționa și decoda semnale digitale de televi­
ziune. De asemenea, se poate conecta la 
internet prin intermediul modemului. 

Aparatul poate recepționa și decoda fișiere 
audio/video provenind de la un dispozitiv dintr- 
o rețea locală, prin intermediul unui ruter. 

Aparatul poate reproduce fișiere audio/video din 
medii externe (precum un hard disk sau o 
memorie USB) prin intermediul unei interfețe 
USB. 

Aparatul poate înregistra și reproduce semnalele 
digitale de televiziune pe care le recepționează de 
la furnizorul de servicii. 

8528 71 15 Clasificarea se face pe baza dispozițiilor cuprinse 
în regulile generale 1 și 6 de interpretare a 
Nomenclaturii Combinate, cu nota 3 la 
secțiunea XVI, precum și cu textul codurilor NC 
8528, 8528 71 și 8528 71 15. 

Aparatul este o combinație de mașini care poate 
îndeplini funcțiile de la ambele poziții 8521 și 
8528. 

Având în vedere caracteristicile acestuia și în 
principal capacitatea de a înregistra numai 
conținutul recepționat de la furnizorul de 
servicii, aparatul este destinat în principal să fie 
utilizat pentru recepționarea semnalelor de tele­
viziune. Prin urmare, se exclude clasificarea la 
poziția 8521. 

Având în vedere faptul că aparatul nu este 
conceput pentru a încorpora un dispozitiv de 
afișare video sau un ecran și că principalele sale 
componente sunt receptoarele, un microprocesor 
și un modem pentru acces la internet, precum și 
faptul că are funcția de schimb de informații 
interactiv, aparatul respectiv își păstrează 
caracterul esențial de „decodor cu funcție de 
comunicare”. 

Prin urmare, trebuie clasificat la codul NC 
8528 71 15 ca decodor cu funcție de comuni­
care.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 146/2012 AL COMISIEI 

din 16 februarie 2012 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura combinată 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului 
din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și 
Tariful Vamal Comun ( 1 ), în special articolul 9 alineatul (1) litera 
(a), 

întrucât: 

(1) Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii 
combinate anexate la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87, 
este necesar să se adopte măsuri privind clasificarea 
mărfurilor menționate în anexa la prezentul regulament. 

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabilește regulile 
generale pentru interpretarea Nomenclaturii combinate. 
Aceste reguli se aplică, de asemenea, oricăror alte nomen­
claturi bazate integral sau parțial pe aceasta sau care îi 
adaugă acesteia subdiviziuni suplimentare și care sunt 

stabilite prin dispoziții UE specifice, în vederea aplicării 
de măsuri tarifare sau de altă natură privind comerțul cu 
mărfuri. 

(3) În temeiul acestor reguli generale, mărfurile descrise în 
coloana 1 a tabelului din anexă trebuie clasificate la 
codurile NC indicate în coloana 2, pe baza motivelor 
care figurează în coloana 3 a aceluiași tabel. 

(4) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului Codului Vamal, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului din anexă se clasifică 
în Nomenclatura combinată la codurile NC indicate în coloana 
2 a aceluiași tabel. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 16 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Algirdas ŠEMETA 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Descrierea mărfurilor Clasificare 
(cod NC) Motive 

(1) (2) (3) 

Un aparat într-o singură carcasă, cu dimensiunile 
de aproximativ 42 × 25 × 6 cm, având urmă­
toarele componente: 

— două microprocesoare, dintre care unul 
destinat exclusiv cititoarelor Blue-Ray, 

— un receptor de semnale videofonice digital 
dual DVB-S/DVB-T, 

— un hard disk încorporat de 250 GB, 

— un cititor Blue-Ray 2D și 3D, 

— un cititor de cartele SD și 

— un cititor de „cartele inteligente” pentru acces 
condiționat la un furnizor de servicii. 

Aparatul este dotat cu următoarele interfețe: 

— două intrări RF, 

— o interfață Ethernet (RJ-45), 

— o interfață USB, 

— o interfață HDMI, 

— o interfață SCART, 

— două ieșiri audio RCA și 

— o ieșire audio S/PDIF (optică digitală) 

În momentul prezentării, aparatul poate 
recepționa și decoda semnale digitale de tele­
viziune (atât programe gratuite, cât și programe 
ale furnizorului de servicii). De asemenea, se 
poate conecta la internet prin interfața Ethernet. 

Aparatul poate recepționa și decoda fișiere 
audio/video provenind: 

— de la aparate dintr-o rețea locală, prin inter­
mediul unui așa-numit „gateway rezidențial” 
și 

— din surse externe, prin interfața USB (precum 
un hard disk, o memorie USB, aparate video, 
aparate de fotografiat digitale, camere video) 
sau prin cititorul de cartele SD. 

Aparatul poate înregistra și reproduce semnalele 
digitale de televiziune pe care le primește, 
precum și orice fișiere video primite prin inter­
mediul cititorului de cartele SD sau al interfeței 
USB. 

Aparatul poate reproduce fișiere provenind din 
medii externe precum DVD, Blue-Ray 2D sau 
3D și CD, prin cititorul Blue-Ray integrat. 

8521 90 00 Clasificarea se stabilește pe baza regulilor 
generale 1 și 6 de interpretare a Nomenclaturii 
combinate, a notei 3 la secțiunea XVI, precum și 
a textului codurilor NC 8521 și 8521 90 00. 

Aparatul este o combinație de mașini care poate 
îndeplini funcțiile de la ambele poziții 8521 și 
8528. 

Având în vedere caracteristicile acestuia, și 
anume prezența unui aparat de reproducere 
videofonică de la codul 8521 (în cazul de față, 
cititorul Blue-Ray) și posibilitatea de a înregistra 
semnale și fișiere video provenind din mai multe 
surse (printre care și aparate video, aparate de 
fotografiat digitale și camere video), independent 
de conexiunea la furnizorul de servicii, aparatul 
respectiv nu este un aparat receptor pentru 
semnalul de televiziune încorporând un aparat 
de înregistrare sau de reproducere videofonică 
și nu are caracterul esențial de „decodor cu 
funcție de comunicare”. 

Aparatul îndeplinește funcția principală de aparat 
de înregistrare sau de reproducere videofonică, 
încorporând un receptor de semnale videofonice, 
în sensul notei 3 la secțiunea XVI. 

Prin urmare, aparatul trebuie clasificat la codul 
NC 8521 90 00 ca alt aparat de înregistrare sau 
de reproducere videofonică, încorporând un 
receptor de semnale videofonice.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 147/2012 AL COMISIEI 

din 20 februarie 2012 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 65/2011 de stabilire a normelor de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 1698/2005 al Consiliului în ceea ce privește punerea în aplicare a 
procedurilor de control și a ecocondiționalității în cazul măsurilor de sprijin pentru dezvoltare 

rurală 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1698/2005 al Consiliului 
din 20 septembrie 2005 privind sprijinul pentru dezvoltare 
rurală acordat din Fondul european agricol pentru dezvoltare 
rurală (FEADR) ( 1 ), în special articolul 51 alineatul (4), 
articolul 74 alineatul (4) și articolul 91, 

întrucât: 

(1) Articolul 6 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
65/2011 al Comisiei ( 2 ) conține definiții care, în confor­
mitate cu textul articolului respectiv, trebuie să se aplice 
doar părții II titlul I din regulamentul menționat. Totuși, 
termenii „măsuri pe suprafață” și „măsuri pe număr de 
animale” apar în întregul regulament. Prin urmare, acești 
termeni trebuie să fie incluși în lista definițiilor de la 
articolul 2 din regulament. 

(2) Din motive de consecvență, la articolul 31 litera (a) 
punctul (ii) din Regulamentul (UE) nr. 65/2011, 
termenul „ajutoare pe suprafață” trebuie înlocuit cu 
termenul „măsuri pe suprafață”. 

(3) Regulamentul Consiliului (CE) nr. 1122/2009 din 
30 noiembrie 2009 de stabilire a normelor de aplicare 
a Regulamentului (CE) nr. 73/2009 al Consiliului în ceea 
ce privește ecocondiționalitatea, modularea și sistemul 
integrat de administrare și control în cadrul schemelor 
de ajutor direct pentru agricultori prevăzute de regula­
mentul respectiv, precum și de aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește 
ecocondiționalitatea în cadrul schemei de ajutoare 
prevăzute pentru sectorul vitivinicol ( 3 ) a fost modificat 
cu scopul îmbunătățirii și simplificării anumitor norme 
de control în ceea ce privește plățile pe număr de 
animale. Din motive de consecvență cu controalele 
privind măsurile pe număr de animale în temeiul Regu­
lamentului (UE) nr. 65/2011, în regulamentul respectiv 
trebuie incluse norme corespunzătoare. 

(4) În conformitate cu articolul 17 alineatul (3) din Regula­
mentul (UE) nr. 65/2011, un animal din specia bovină 
care și-a pierdut una din cele două crotalii este considerat 
determinat cu condiția să poată fi identificat în mod clar 
și individual cu ajutorul altor elemente ale sistemului de 
identificare și înregistrare a bovinelor. Sistemul de iden­
tificare și de înregistrare a bovinelor este în general bine 
stabilit. Prin urmare, dacă un animal din specia bovină și- 
a pierdut ambele crotalii, iar identitatea acestuia poate fi 
stabilită fără nicio îndoială, acesta trebuie de asemenea 
inclus în numărul animalelor determinate și trebuie să fie 

eligibil pentru plată. Totuși, această dispoziție trebuie 
aplicată numai dacă fermierul a luat măsuri pentru reme­
dierea situației înainte de anunțarea controlului la fața 
locului; în scopul evitării oricărui risc de plăți necon­
forme, aplicarea acestei norme trebuie să fie limitată la 
un singur animal. 

(5) În temeiul Regulamentului (CE) nr. 21/2004 din 
17 decembrie 2003 de stabilire a unui sistem de identi­
ficare și de înregistrare a animalelor din speciile ovină și 
caprină și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
1782/2003 și a Directivelor 92/102/CEE și 
64/432/CEE ( 4 ), fost instituit un nou sistem îmbunătățit 
de identificare a animalelor din speciile ovină și caprină. 
Prin urmare, în articolul 17 din Regulamentul (UE) nr. 
65/2011 trebuie inclusă o dispoziție similară privind 
animalele din speciile ovină și caprină declarate pentru 
plată. 

(6) În conformitate cu articolul 7 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) nr. 65/2011, articolul 16 din Regulamentul 
(CE) nr. 1122/2009 se aplică, mutatis mutandis, în sensul 
părții II titlul I din Regulamentul (UE) nr. 65/2011. Deși, 
în temeiul articolului 16 alineatul (1) al doilea paragraf 
din Regulamentul (CE) nr. 1122/2009, beneficiarii 
măsurilor pe număr de animale trebuie să informeze 
autoritățile competente cu privire la orice schimbare a 
locului în care sunt ținute animalele pe parcursul 
perioadei de reținere, trebuie să se precizeze că neres­
pectarea acestei obligații nu trebuie să ducă la penalități 
dacă animalele în cauză sunt aduse imediat în exploatație 
în timpul controlului la fața locului. 

(7) În ceea ce privește normele referitoare la reducerile și 
excluderile prevăzute la articolul 17 din Regulamentul 
(UE) nr. 65/2011 și ordinea reducerilor prevăzute la 
articolul 22 din regulamentul menționat, trebuie să se 
precizeze că recuperarea în conformitate cu Regula­
mentul (CE) nr. 885/2006 ( 5 ) al Comisiei trebuie să fie 
efectuată întotdeauna ultima în ordinea reducerilor 
efectuate în temeiul articolului 22 din Regulamentul 
(UE) nr. 65/2011. Așadar, articolele 17 și 22 din regu­
lamentul menționat trebuie modificate în consecință. 

(8) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 65/2011 trebuie 
modificat în consecință. 

(9) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului pentru dezvoltare rurală, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (UE) nr. 65/2011 se modifică după cum urmează:
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1. La articolul 2 se adaugă următoarele definiții: 

„(d) «măsuri pe suprafață» înseamnă măsuri sau submăsuri în 
cazul cărora ajutorul se bazează pe dimensiunea 
suprafeței declarate; 

(e) «măsuri pe număr de animale» înseamnă măsuri sau 
submăsuri în cazul cărora ajutorul se bazează pe 
numărul de animale declarate.” 

2. La articolul 6 alineatul (2), literele (a) și (b) se elimină. 

3. Articolul 17 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (3), primul paragraf se înlocuiește cu 
următorul text: 

„3. Un animal din specia bovină care și-a pierdut una 
din cele două crotalii este considerat ca fiind determinat 
cu condiția să poată fi identificat în mod clar și indi­
vidual cu ajutorul celorlalte elemente ale sistemului de 
identificare și înregistrare a bovinelor. Mai mult decât 
atât, în cazul în care un singur animal din specia 
bovină din cadrul unei exploatații și-a pierdut ambele 
crotalii, se consideră că acesta face parte din animalele 
determinate, cu condiția ca animalul să poată fi iden­
tificat cu ajutorul registrului, al pașaportului animalului, 
al bazei de date sau al altor mijloace prevăzute de Regu­
lamentul (CE) nr. 1760/2000 al Parlamentului European 
și al Consiliului (*) și cu condiția ca deținătorul să poate 
dovedi că a luat deja măsuri pentru remedierea situației 
înaintea anunțării controlului la fața locului. 

___________ 
(*) JO L 204, 11.8.2000, p. 1.” 

(b) se introduc următoarele alineate: 

„3a. Se consideră că un animal din specia ovină sau 
caprină care și-a pierdut o crotalie face parte din 
animalele determinate cu condiția ca animalul să poată 
fi identificat cu ajutorul unui prim mijloc de identificare 
în conformitate cu articolul 4 alineatul (2) litera (a) din 
Regulamentul (CE) nr. 21/2004 (*) și cu condiția să fie 
îndeplinite toate celelalte cerințe ale sistemului de iden­
tificare și înregistrare a animalelor din speciile ovină și 
caprină. 

3b. În cazul în care un beneficiar nu informează auto­
ritățile competente, în temeiul articolului 16 alineatul (1) 
al doilea paragraf din Regulamentul (CE) nr. 1122/2009, 
că animalele au fost mutate în alt loc pe parcursul 
perioadei de reținere, se consideră că animalele în 
cauză fac parte din animalele determinate dacă au fost 
aduse imediat în exploatație în timpul controlului la fața 
locului. 

___________ 
(*) JO L 5, 9.1.2004, p. 8.” 

(c) la alineatul (5) al treilea paragraf, se elimină a doua teză; 

(d) la alineatul (7) al doilea paragraf, se elimină a doua teză; 

(e) se adaugă următorul alineat: 

„8. Suma care rezultă din excluderile prevăzute la 
alineatul (5) al treilea paragraf și la alineatul (7) al 
doilea paragraf din prezentul articol se recuperează în 
conformitate cu articolul 5b din Regulamentul (CE) nr. 
885/2006 al Comisiei. În cazul în care suma respectivă 
nu poate fi recuperată integral în conformitate cu 
articolul respectiv în cursul celor trei ani calendaristici 
care urmează anului calendaristic al constatării, soldul 
se anulează.” 

4. La articolul 22, a șasea liniuță se înlocuiește cu următorul 
text: 

„— în sfârșit, în conformitate cu articolul 16 alineatul (7) și 
cu articolul 17 alineatul (8) din prezentul regulament.” 

5. La articolul 31 litera (a), punctul (ii) se înlocuiește cu 
următorul text: 

„(ii) în cazul măsurilor pe suprafață, suprafața totală defalcată 
pe fiecare schemă de ajutor;”. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 februarie 2012. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 148/2012 AL COMISIEI 

din 20 februarie 2012 

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [New Season Comber Potatoes/Comber Earlies (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 510/2006 al Consiliului 
din 20 martie 2006 privind protecția indicațiilor geografice și a 
denumirilor de origine ale produselor agricole și alimentare ( 1 ), 
în special articolul 7 alineatul (4) primul paragraf, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 6 alineatul (2) primul 
paragraf din Regulamentul (CE) nr. 510/2006, cererea 
de înregistrare a denumirii „New Season Comber 
Potatoes/Comber Earlies” depusă de Regatul Unit a fost 
publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene ( 2 ). 

(2) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de 
opoziție în conformitate cu articolul 7 din Regulamentul 
(CE) nr. 510/2006, această denumire trebuie, prin 
urmare, înregistrată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se înregistrează denumirea care figurează în anexa la prezentul 
regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Dacian CIOLOȘ 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Produse agricole destinate consumului uman, enumerate în anexa I la tratat: 

Clasa 1.6. Fructe, legume și cereale în stare proaspătă sau prelucrate 

REGATUL UNIT 

New Season Comber Potatoes/Comber Earlies (IGP)
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 149/2012 AL COMISIEI 

din 20 februarie 2012 

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [Limone di Rocca Imperiale (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 510/2006 al Consiliului 
din 20 martie 2006 privind protecția indicațiilor geografice și a 
denumirilor de origine ale produselor agricole și alimentare ( 1 ), 
în special articolul 7 alineatul (4) primul paragraf, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 6 alineatul (2) primul 
paragraf din Regulamentul (CE) nr. 510/2006, cererea 
de înregistrare a denumirii „Limone di Rocca Imperiale” 
depusă de Italia a fost publicată în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene ( 2 ). 

(2) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de 
opoziție, în conformitate cu articolul 7 din Regulamentul 
(CE) nr. 510/2006, această denumire trebuie, prin 
urmare, înregistrată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se înregistrează denumirea care figurează în anexa la prezentul 
regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Dacian CIOLOȘ 
Membru al Comisiei
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ANEXĂ 

Produse agricole destinate consumului uman, enumerate în anexa I la tratat: 

1.6. Fructe, legume și cereale în stare proaspătă sau prelucrate 

ITALIA 

Limone di Rocca Imperiale (IGP)
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 150/2012 AL COMISIEI 

din 20 februarie 2012 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și 
legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al 
Consiliului în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul 
fructelor și legumelor procesate ( 2 ), în special articolul 136 
alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 
prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru 
stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de import 

din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate 
în partea A din anexa XVI la regulamentul respectiv. 

(2) Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare 
zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alinea- 
tul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. 
Prin urmare, prezentul regulament trebuie să intre în 
vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regu­
lamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt stabilite 
în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 februarie 2012. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe ( 1 ) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 IL 131,4 
JO 78,3 

MA 66,4 
TN 80,2 
TR 101,5 
ZZ 91,6 

0707 00 05 JO 134,1 
MA 94,0 
TR 162,4 
ZZ 130,2 

0709 93 10 MA 87,3 
TR 148,3 
ZZ 117,8 

0805 10 20 EG 45,9 
IL 74,5 

MA 50,7 
TN 50,4 
TR 69,1 
ZZ 58,1 

0805 20 10 IL 133,3 
MA 90,0 
ZZ 111,7 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

EG 83,5 
IL 130,4 

MA 68,5 
TR 71,7 
ZZ 88,5 

0805 50 10 EG 74,4 
TR 50,8 
ZZ 62,6 

0808 10 80 CA 136,5 
CL 98,4 
CN 98,3 
MK 29,3 
US 173,9 
ZZ 107,3 

0808 30 90 AR 96,3 
CL 172,3 
CN 42,1 
US 113,9 
ZA 109,0 
ZZ 106,7 

( 1 ) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul „ZZ” 
desemnează „alte origini”.
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE A COMISIEI 

din 17 februarie 2012 

de modificare a Deciziei 2005/51/CE cu privire la perioada în care pământul contaminat cu pesticide 
sau cu poluanți organici persistenți poate fi introdus în Uniune în scopul decontaminării 

[notificată cu numărul C(2012) 869] 

(2012/102/UE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2000/29/CE a Consiliului din 8 mai 
2000 privind măsurile de protecție împotriva introducerii în 
Comunitate a unor organisme dăunătoare plantelor sau 
produselor vegetale și împotriva răspândirii lor în Comunita­
te ( 1 ), în special articolul 15 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Prin derogare de la dispozițiile Directivei 2000/29/CE, 
Decizia 2005/51/CE a Comisiei din 21 ianuarie 2005 
de autorizare a statelor membre de a acorda temporar 
derogări de la anumite dispoziții ale Directivei 
2000/29/CE a Consiliului în ceea ce privește importul 
de pământ contaminat cu pesticide sau cu poluanți 
organici persistenți în scopul decontaminării ( 2 ) auto­
rizează pentru o perioadă limitată statele membre parti­
cipante la programul de prevenire și de eliminare a pesti­
cidelor perimate și nedorite al Organizației Națiunilor 
Unite pentru Alimentație și Agricultură (FAO) să 
introducă pământ contaminat cu astfel de pesticide pe 
teritoriul Uniunii pentru tratare în incineratoare speciale 
pentru deșeuri periculoase. Acest program este încă în 
curs de derulare. 

(2) Având în vedere circumstanțele care au justificat 
acordarea derogării prin Decizia 2005/51/CE și în 

interesul unei bune practici legislative, este necesar, în 
prezent, să se extindă această derogare cu cinci ani. 

(3) Prin urmare, Decizia 2005/51/CE ar trebui modificată în 
consecință. 

(4) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu 
avizul Comitetului fitosanitar permanent, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

La articolul 1 alineatul (2) din Decizia 2005/51/CE, cuvintele 
„29 februarie 2012” se înlocuiesc cu cuvintele „28 februarie 
2017”. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 17 februarie 2012. 

Pentru Comisie 

John DALLI 
Membru al Comisiei
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Preţul abonamentelor în 2012 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, versiunea tipărită + DVD, ediţie 
anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 310 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 840 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, DVD, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 100 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
DVD, ediţie săptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 
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Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur DVD multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 
jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
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